A.3 Fejlédési fazis térképek — 1:10.000 / A.3 Topographical development of Buda — 1:10 000
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Kozépllet
f‘ Public facility

.I. Romai katolikus templom; gérogkeleti templom
$ Roman Catholic church; Orthodox church

T Feszllet; keresztuti staciok
Crucifix; Stations of the Cross

Kut; hid; malom
©lo Well; Bridge; Mill

Furdé; szobor
Bath, Statue

] Beépitett tertlet — Built-up area

:l Piac — Market

[ szanto - Ploughland

:l Kert — Garden

- Falerakat — Lumber yard

- Téglaégetd, kébanya — Brickworks, quarry
[ 52616 - Vineyard

- Major — Manor

[ Vizfelillet — Water surface

Vizfolyas — Watercourse

- 0

— — Szabélyozatlan Duna-part — Unregulated bank of the Danube
Varfal — Castle wall
Rémai katolikus temeté — Roman Catholic cemetery
[ Jeldletlen felhasznalasu teriilet — Area with unmarked utilization
[ Erd6 - Forest
[ Egyéb killteriilet — Other exterior area
[ Rét, kaszald — Meadow
E==3 Rakpart - Quay
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